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Greek

οὗ τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article πτύον ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article χειρὶ αὐτοῦ,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” διακαθαριεῖ τὴνplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἅλωνα αὐτοῦ,plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” συνάξει τὸνplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article σῖτον αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) εἰς τὴνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἀποθήκην, τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is
often unexpressed and not translated in English. ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστῳ.
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ESV His winnowing fork is in his hand, and he will clear his threshing floor and gather his wheat into the barn, but the chaff he will burn with
unquenchable fire.“

NIV His winnowing fork is in his hand, and he will clear his threshing floor, gathering his wheat into the barn and burning up the chaff with
unquenchable fire.“

NLT He is ready to separate the chaff from the wheat with his winnowing fork. Then he will clean up the threshing area, gathering the wheat into his
barn but burning the chaff with never-ending fire.“

KJV Whose fan is in his hand, and he will throughly purge his floor, and gather his wheat into the garner; but he will burn up the chaff with
unquenchable fire.

Matthew 3:11 ← Matthew 3:12 → Matthew 3:13

Return to: Home Page → Christianity → Bible → New Testament → Matthew → Matthew 3

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_3:12

Last update: 2025/10/23 00:29

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_3:11
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_3:13
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=start
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=christianity
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=bible
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=new_testament
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_3
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_3:12

	Matthew 3:12

